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Les divers secteurs de la propagande

TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS

Traficferroviaire
Au cours de l'annee en revue, les Chemins de fer
suisses ont eu ä lutter plus äprement encore con-
tre la concurrence des autres moyens de transport

et des lignes de transit. Pourtant, le total des

recettes du trafic voyageurs et du trafic marchan-
dises des CFF s'est legerement ameliore pour
atteindre 1837 millions de francs, contre 1828
millions de francs l'annee precedente. Le produit
du trafic merchandises, malgre une augmentation
de volume de 2,6%, a baisse de 1,2% et n'a
atteint que 974 millions de francs.
En 1978, les CFF ont transports 203,4 millions
de personnes, c'est-a-dire environ 1% de moins

que l'annee precedente. Ce recul est surtout
imputable ä une diminution - pour des raisons de

prix - du trafic des voyageurs possedant des

abonnements de parcours. Les autres formes de

trafic se sont developpees normalement et certai-
nes d'entre elles de fagon meme rejouissante, si
bien qu'exprimees en kilometres-voyageurs, les

prestations de trafic ont augmente de 1% et les

recettes totales de 2,4%, pour atteindre 863
millions de francs.
Les differentes formes de trafic ont evolue

comme suit:
Le trafic voyageurs de groupe a, malgre la forte

concurrence, continue ä augmenter et ses recettes
se sont ameliorees de 5,7%. La vente des abonne¬

ments generaux a, grace ä son prix avantageux et
ä une publicite intense, evolue d'une maniere
particularement favorable, puis que l'on en a vendu
15 660 ou environ 14% de plus.
L'enorme accroissement des ventes d'abonne-
ments pour demi-billets enregistre en 1977 s'est

quelque peu ralenti en 1978. II en a pourtant ete
vendu 520870 (+2%), qui se repartissent comme
suit: abonnements normaux 70200 (-1%),
abonnements pour personnes ägees 370260 (+0,5%),
abonnements pour jeunes 68 500 (+16%) et
abonnements pour invalides 12000 (+6%). L'on
a en outre vendu, avec les abonnements pour
demi-billets, 964000 (+15%) cartes journalieres.
Le produit des abonnements touristiques et pour
voyages d'affaires a augmente de 6,4%, tandis

que celui des abonnements de parcours ne s'ac-
croissait que de 3,1% malgre la hausse de leur
prix.
La forte vente d'abonnements pour demi-billets a

entraine une baisse de la demande des billets de

vacances autrefois si demandes. II n'en a ete vendu

que 141000 (148000), dont 61700 (62000) ä

l'etranger. La vente de la carte suisse de vacances

a egalement beaucoup souffert, surtout en Ameri-
que du Nord, du cours eleve du franc suisse. Malgre

une legere amelioration des ventes sur d'autres

marches, il n'en a ete vendu, en 1978, que
32 200 (35 000 l'annee precedente).
Consequence d'un chomage accru chez les

jeunes, la vente d'«Inter-Rail», abonnement interna-
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tional d'un mois destine aux jeunes, a aussi marque

un recul dans la plupart des pays. En Suisse,

la vente de 12395 abonnements de cette catego-

rie, en 1978, implique une diminution de 18% par

rapport ä l'annee d'avant.

Eurailpass et Eurail-Youthpass: En revanche, la

vente des abonnements generaux des chemins de

fer europeens pour les touristes et les jeunes d'ou-

tre-mer a augmente de 10% dans l'ensemble.

L'accroissement de quelque 40% - du fait qu'il
etait delivre ä tous les jeunes jusqu'ä 26 ans, alors

qu'auparavant il etait reserve aux etudiants - de

l'Eurail-Youthpass, frappe particulierement.
Chiffres des ventes dans les divers continents:

Continents Eurail- Eurail- Total Modifi-
pass Youthpass cations

AmeriqueduNord 126230 32320 158550 + 9%

AmeriqueduSud 12340 1050 13390 +21%

Afrique 3610 480 4090 - 9%

Asie 23770 1860 25630 +13%
Oceanie 21550 2230 23780 +10%
Europe* 5000 2500 7500 + 4%

Total 192500 40440 232940 +10%

* Vente aux clients d'outre-mer (chiffres approximatifs)

En raison de la chute du dollar, les recettes en

monnaie nationale des chemins de fer de diffe-

rents pays participant ä l'Eurail - et c'est le cas

des CFF - ont diminue malgre 1'augmentation
des ventes.

Le nombre des trains speciaux internationaux

affretes pour des agences de voyages a augmente

de 10% et s'est eleve ä 1273; celui des voyageurs
s'est accru de 6% environ pour atteindre 136 800

personnes.
Les trains pour le transport des voitures ont

amene 4400 (4900) autos ä destination de gares

suisses et en ont conduit 13100 (11800) en transit

ä travers notre pays, soit 5% de plus que l'annee

precedente. Le transport des automobiles par
les tunnels des Alpes a evolue comme suit:

Gothard 442000 (413 000), Simplon 108000

(114000), Lötschberg 632000 (613000). Le

nombre des voitures transportees par le Gothard

a augmente ä la suite de la fermeture pendant

plusieurs jours en ete des routes du Gothard et du

San Bernardino. La motorisation croissante et

l'absence de communication routiere parallele ont

provoque une evolution similaire des transports
d'autos par le tunnel du Lötschberg. Quant au

recul constate pour le tunnel du Simplon, il est

imputable au cours du franc suisse trop eleve

pour la clientele italienne.
Sur le lac de Constance, 81400 (74400) voitures

ont ete transportees par bac entre Romanshorn et

Friedrichshafen.

Au moment oü nous redigeons ce rapport, nous

ne connaissons pas encore les resultats compta-
bles definitifs, pour 1978, des compagnies de

transports publics concessionnaires affiliees ä
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P Union suisse des entreprises de transports
publics. L'on estime cependant que leurs recettes
globales continuent ä etre de l'ordre de 480
millions de francs. Pour le BLS, les difficultes provo-
quees par l'effondrement du pont sur la Toce ont
entrave le trafic pendant les cinq premiers mois
de l'annee et ont eu des effets negatifs sur les

resultats d'exploitation. Les Chemins de fer rheti-
ques - qui viennent au deuxieme rang des
chemins de fer prives suisses - ont enregistre une
rejouissante amelioration de 1,1% de leurs recettes.

Les chemins de fer de montagne et les remontees
mecaniques (chemins de fer ä cremaillere, funicu-
laires, telepheriques et quelque 1100 installations
fixes de teleski), ont du constater une stagnation
ou de legeres diminutions de leurs recettes.
Selon les estimations, celles-ci doivent avoir ete,
en 1978, de l'ordre de 370 ä 380 millions de
francs. Pendant la deuxieme moitie de l'annee, le
cours eleve du franc suisse a influence defavora-
blement l'exploitation des chemins de fer et
remontees des regions touristiques de montagne.
Toujours selon les estimations, les recettes des

compagnies de navigation concessionnaires ont
atteint, en 1978, quelque 40 millions de francs. II
y a done une nette amelioration, par rapport aux
resultats enregistres l'annee precedente qui avait
ete - il convient de le rappeler - une annee parti-
culierement defavorable pour la navigation.

Entreprise des PTT
Les entreprises des PTT se sont efforcees de four-
nir dans leurs divers services des prestations plai-
sant ä la clientele, repondant aux besoins de celle-
ci tout en etant d'une impeccable qualite, de deve-
lopper le trafic, de gerer rationnellement leur
exploitation et d'assurer durablement leur excel-
lente situation financiere.
En 1978, les PTT ont occupe en moyenne 50027
collaboratrices et collaborateurs contre 49 818
l'annee precedente. L'augmentation de 0,4% est
due ä la progression du trafic, l'extension des

prestations et l'engagement de davantage d'em-
ployes destines ä devenir du personnel qualifie.
Les PTT ont obtenu en 1978 un benefice d'ex-
ploitation de 333 millions de francs. Ce nouveau
resultat positif est du, pour une bonne part, ä cote
du taux d'inflation minime dont la Suisse a continue

de beneficier, ä l'augmentation generale de
2,7% de la demande des prestations de trafic, ain-
si qu'ä l'economie de marche et aux mesures de
rationalisation appliquees dans tous les secteurs
d'exploitation des PTT.
Les services ont continue ä etre ameliores. C'est
le cas, par exemple, des distributions postales
dans les villes de Berne, Bale, Zurich et leurs
agglomerations, de l'extension ä de nouveaux
grands offices postaux de l'ouverture permanente
des guichets ä midi, de l'installation d'automates
permettant de retirer de l'argent pendant 24 heu-
res sur 24, de la mise en exploitation du premier

83



groupe du reseau de l'autotelephone national

(Natel) et de l'introduction partielle de la radio

stereophonique.
Au debut de 1978, la taxation par impulsion
periodique dans les reseaux locaux comptant plus
de 5000 raccordements telephoniques a mis fin

apres 57 ans au Systeme de la taxe fixe de 10

centimes pour les conversations locales. Au prin-
temps les PTT ont abaisse les tarifs telephoniques
et de telex ä destination de quelque 50 pays d'ou-
tre-mer et, en automne, les tarifs des conversations

interurbaines ä plus de 50 km ä l'interieur
du pays.
Le trafic postal a, dans son ensemble, augmente
de 2%, mais ce sont les envois sans adresse ä

l'interieur du pays qui, avec 19,4% ont enregistre la

plus forte augmentation. Dans le trafic postal
international, la tendance d'utiliser davantage la

voie aerienne, au lieu de la voie terrestre et maritime

se maintient. Les suspensions de travail, les

perturbations politiques ou les conflits armes ont
maintes fois entrave le trafic postal ä l'etranger,
en particulier en France, Italie, Israel, au Canada,

Ghana et en Iran.
L'evenement le plus remarquable en matiere de

Philatelie a ete remission d'un timbre special ä

1'occasion de la fondation du Canton du Jura.

Ce timbre etait dejä en vente dans tous les

bureaux de poste le lendemain de la votation

populaire du 24 septembre. Sur le plan philateli-

que, les timbres-poste suisses demeurent tres

apprecies. Le nombre des abonnes aux nouveau-
tes a augmente de plus de 10000. II est d'environ
158000. La poste a ouvert 35 nouveaux guichets

pour les collectionneurs, specialement dans les

grands centres touristiques.
En 1978, les automobiles postales ont transports
57,1 millions de personnes, c'est-a-dire 4,3% de

plus que l'annee precedente. Ce sont les voyages
de groupes qui ont enregistre la plus forte crois-
sance. On a note des augmentations de trafic
superieures a la moyenne sur le Plateau suisse et

dans le Jura, alors qu'elles ont ete inferieures ä la

moyenne dans les Alpes et au Tessin.

A la fin de l'annee, le reseau d'automobiles

postales comptait 601 lignes ayant une

longueur totale de 7601 km. Les autos postales jau-
nes desservent 1550 offices postaux.
Le service des comptes de cheques postaux a

continue de se developper fortement en 1978. Le

nombre des comptes de cheques a augmente de

65 800 et a atteint 802 200. Le chiffre d'affaires

total a ete de 1047 milliards de francs et celui des

virements internationaux a augmente de 5,5%.
Dans le domaine des telecommunications, le

trafic telephonique interieur a, dans son ensemble,

augmente de 2,7%, tandis que le trafic avec

l'etranger s'accroissait de 9,5%. Les 78 700

nouveaux raccordements telephoniques de 1978 ont

porte le nombre des abonnes ä quelque 2,677
millions. La selection directe continue ä faire des

progres sur le plan international. Les 96,1% des
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communications internationales peuvent etre
etablies par les abonnes eux-memes dans 27 pays
europeens et 37 pays d'outre-mer. En raison du
trafic toujours croissant au-dessus de l'Atlanti-
que, les PTT ont commande Installation d'une
deuxieme antenne ä la station-satellite de Loeche
(Valais).
L'utilisation du telex continue ä se developper.
L'extension de la selection internationale directe
a permis d'automatiser ä 89% le trafic telex ä
destination des pays d'outre-mer.
Les PTT continuent ä deployer de grands efforts
pour parfaire techniquement le fonctionnement
de la radio et de la television dans le pays. A fin
1978, le nombre des concessionnaires de postes
de radio avait atteint 2,167 millions et celui des
concessionnaires d'appareils de television 1,891
million. Le reseau d'ondes ultra-courtes dispose
de 201 emetteurs et relais dans 97 endroits, le
reseau de television de 1048 emetteurs et relais
dans 376 endroits. Pour la television, l'equipe-
ment des trois chaines d'emetteurs nationales est
quasi acheve. Le vif interet que le public porte
aux possibilites de raccordement ä des antennes
communes se maintient et la diffusion sans fil de
programmes de television etrangers dans les
regions de montagne ne fera qu'accroitre la
demande.

Trafic routier
A fin septembre 1978, la Suisse comptait 2,465
millions de vehicules ä moteur en circulation.
Outre 2054 977 voitures, 10719 minibus, autobus

et autocars, 152 746 vehicules pour le transport

de marchandises, 124156 vehicules utilitai-
res, ainsi que 122 814 motocyclettes circulaient
sur nos routes. Le nombre des voitures automobiles

a augmente de 122153 unites ou de 6,3% et
l'on comptait en Suisse 325 automobiles par
1000 habitants en moyenne (305 en 1977) ou, en
d'autres termes, une voiture pour 3,1 habitants.
Outre 5836 minibus, 2243 autocars et 2640 autobus

etaient immatricules dans notre pays.
47,2 millions de vehicules ä moteur etrangers ont
penetre en Suisse en 1978, ce qui represente une
diminution de 1,7 million de vehicules ou de
3,5%, par rapport ä l'annee precedente. Alors
que le nombre des vehicules utilitaires augmentait
de 0,9 million et passait ä 14 millions, celui des
voitures de tourisme diminuait de 2,6 millions ou
de 7,3% pour se fixer ä 33,5 millions.
Le resultat de la votation populaire du 28 mai sur
l'initiative dite de Berthoud «pour 12 dimanches
sans vehicules ä moteur ni avions» a ete heureu-
sement tres net: l'initiative a ete rejetee par
1 289 804 non contre 678 405 oui.
En 1978, 21,1km de routes nationales ont ete
acheves. Nous disposions done, ä la fin de l'annee,

de 1035,0 km ou de 56,4% de la longueur
totale du reseau de routes nationales: 68,4 km
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d'autoroutes ä six pistes, 668,4 km d'autoroutes ä

quatre pistes et 202,8 km d'autoroutes ä deux

pistes, soit au total 939,6 km autoroutes, aux-

quels s'ajoutent 95,4 km de routes mixtes.

Trafic aerien
Selon l'Office federal de l'air, les compagnies
suisses et etrangeres ont debarque ou embarque,

ou encore transporte en transit, dans le trafic de

ligne, de navette ou ä la demande, en 1978, quel-

que 13 370000 passagers (12986000 l'annee

precedente), soit 176251 etapes (170531), avec
11234 712 passagers (10774573) pour les vols
de ligne et 142766 etapes (110656) avec
2135441 passagers (2211926) pour le trafic
navette ou ä la demande. Les mouvements des

aeroports ont ete les suivants, transit inclus: pas-

sagers ä Bale 834000 environ (800000 l'annee

precedente), ä Berne 19000 (21000), ä Geneve

4 541000 (4 368000) et ä Zurich 7 687000

(7486000).
Pendant l'exercice 1978, Swissair a transporte
6 856437 passagers sur 95 569 vols. L'augmentation

est de 4,6% par rapport ä 1977. L'offre de

transport a atteint 2,33 milliards de tonnes-kilo-
metres, soit 6,6% de plus que l'annee precedente.
Les tonnes-kilometres utilisees ont augmente de

10,4% pour s'etablir ä 1,35 milliard. Les transports

de fret se sont accrus de 14,5%, alors que la

poste n'a enregistre que 0,6% d'augmentation.
La flotte de 48 avions de Swissair offre dans l'en-

semble 6874 places. Le taux d'occupation des

sieges est passe de 60,7% ä 62,5%. Cette

moyenne n'a ete depassee qu'une seule fois, en

1956 avec 64,5%. Le coefficient moyen de char-

gement s'est ameliore de 2,1% pour atteindre

58,1%. Le trafic des passagers a augmente de

plus de 10% dans les secteurs de l'Atlantique
Nord, de l'Extreme-Orient et de l'Afrique. Le

trafic du fret s'est ameliore de 20% sur les lignes
de l'Atlantique Sud et de l'Afrique. A la fin de

1978, le reseau de lignes de Swissair atteint
299 501 km et avec Djeddah, destination la plus

recente, dessert 92 villes, reparties dans 62 pays.

HÖTELLERIE ET RESTAURATION

Societe suisse des hoteliers
Les 6845 hotels suisses ouverts en 1978 ont
enregistre 31,471 millions de nuitees pendant l'exercice,

soit une diminution de 2,6% par rapport ä

l'annee precedente. A un recul de 4,6% des nuitees

etrangeres, l'on peut heureusement opposer
une rejouissante augmentation de 0,5% des nuitees

suisses.

Les etablissements affilies ä la Societe suisse des

hoteliers, dont la part du marche a, pour la
premiere fois, atteint 70%, ont cependant constate
une diminution de nuitees de 1,7%. Les nuitees

etrangeres ont recule de 3,9% et les nuitees suisses

ont augmente de 2,3%.
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Ce resultat, dans l'ensemble negatif, est imputable

aux conditions monetaires qui ont fait sentir
leurs effets des le printemps et aux conditions
meteorologiques defavorables que nous avons
connues au debut de l'ete. La stabilite des prix qui
regne depuis 1974 et le niveau eleve de la qualite
des prestations hötelieres n'ont pas suffi ä detour-
ner le flux des touristes se dirigeant vers les pays
du Sud qui paraissaient meilleur marche. Les
entreprises considerees isolement sont impuissan-
tes face ä des facteurs sur lesquels elles ne peu-
vent exercer aucune influence. De plus, la politique

d'intervention et les nouveaux instruments
devant assurer la flexibility des cours, pour l'hö-
tellerie egalement, sont survenus trop tard pour
exercer des effets sur l'annee touristique 1978.
De plus, le recul des nuitees s'accompagne d'une
diminution massive des recettes qui a fait empirer
la rentabilite de nombreuses entreprises. La penu-
rie de personnel, ainsi que les charges fiscales et
autres qui pesent sur l'hotellerie n'ont pas dimi-
nue au cours de l'annee derniere. Ce n'est que
grace ä la reduction des frais de capitaux qu'il a
ete possible de proceder aux nouveaux investisse-
ments absolument necessaires.
L'annee a ete placee sous le signe du Guide suisse
des hotels. II a fallu en effet deux ans pour
proceder ä la classification de l'ensemble des hotels
membres et pour mettre sur pied la conception
d'un guide des hotels conforme aux besoins du
marche. Le nouveau guide a cependant pu etre

presente au public au mois d'aoüt, au cours de

trois conferences de presse. Ensuite, en etroite
collaboration avec l'ONST, une vaste campagne
de propagande a ete lancee sur le marche inte-
rieur. Ainsi, en tres peu de temps, plus de 20000
guides ont pu etre remis ä des particuliers. Au
total, la SSH a fait distribuer, par le canal de

l'ONST et de Swissair, plus de 350000 exemplai-
res du guide dans le monde entier.
Le nouveau guide a en outre ete presente ä la
presse au siege de toutes les agences importantes
de l'ONST. Plus de 300 comptes rendus et com-
mentaires de presse ont fait etat du plus important

instrument de vente de l'hotellerie suisse.
La SSH a continue ä attribuer une tres grande
importance ä la formation et au perfectionnement
professionnels. Le nombre des apprentis de l'in-
dustrie hoteliere depasse 7000.
Une revue touristique a ete annexee ä l'Hotel-Re-
vue.

Federation suisse des cafetiers, restaurateurs
et hoteliers
De nombreux secteurs de l'industrie suisse de la
restauration ont ete touches par les mauvaises
conditions meteorologiques de l'ete, qui ont eu
des effets negatifs directs sur revolution du tou-
risme. Les restaurants, cafes et bars des tradition-
nelles stations de montagne ou situes sur les rives
des lacs en ont particularement souffert. Cette
tendance generale pour la Suisse de meme que la
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volonte d'economie que la population continue ä

manifester cette annee ont empeche de compen-
ser l'augmentation des frais par des hausses de

prix. Ceci naturellement aux depens de la rentabi-
lite, de la constitution des reserves et de l'auto-
financement de l'entreprise.
Cette situation dejä defavorable a ete rendue

encore plus difficile par la penurie persistante de

personnel dans l'industrie höteliere, qui ne correspond

plus, de loin, aux statistiques officielles du

chömage etablies par 1'Office federal de l'industrie,

des arts et metiers et du travail. Les informations

provenant des membres et les sondages
effectues par le service de placement temoignent
de la situation nettement precaire qui regne sur le

marche du travail de ttiötellerie.
Ce sont les raisons pour lesquelles l'activite de la
Federation s'est concentree sur des mesures d'en-

traide variees telles que:

- Debut de l'agrandissement des deux ecoles

hötelieres ä Zurich et ä Geneve (fin de travaux
de planification, achevement de la conception
de l'ecole, etc.)

- Intensification du nouvel apprentissage acce-

lere pour les employes de service et de restaurant

- Mise en vigueur des nouvelles directives pour
l'obtention du certificat de capacite (augmentation

des branches d'enseignement et des cours
de gestion, etc.)

- Edition, avec la Societe suisse des hoteliers, du

nouveau manuel de droit

- Creation d'un reglement pour l'examen supe-
rieur de restaurateur

Les membres ont ete en outre invites ä faire, pour
leur part, de nouveaux efforts en vue de realiser
des initiatives telles que l'examen de nouvelles

possibility de rationalisation et de cooperation
interentreprises, le reexamen des heures d'ouver-

ture, une meilleure conduite du personnel, etc.

THERMALISME ET CLIMATISME

Stations thermales
Nous avons cette annee utilise ä nouveau le

slogan «Prevenir vaut mieux que gemir» pour la

publicite par voie d'annonces faite dans de nom-
breux journaux de Suisse et d'Allemagne en

faveur des stations thermales. L'edition frangaise

du nouveau Guide thermal suisse a paru au prin-

temps, de meme que le prospectus illustre «Stations

thermales suisses» en trois langues (fran-

gais, allemand, anglais). Des articles sur des

cures thermales agrementes d'illustrations provenant

de nos archives photographiques ont paru
dans de nombreux journaux de Suisse et de

l'etranger.
Nous avons participe ä l'exposition Rehamex '78

pour la rehabilitation et la reintegration des han-

dicapes, qui a eu lieu ä Bale du 4 au 9 juillet.
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Une brochure actualisee en trois
langues editee au benefice des stations
thermales
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Nous y tenions un stand destine ä la diffusion du

materiel de propagande en faveur des stations

thermales suisses. Des agrandissements du

tableau des indications ont ete remis ä quelques

medecins specialises, afin qu'ils puissent l'afficher
dans leurs salles d'attente.

Stations climatiques
Toutes les indications concernant les stations

climatiques ayant pu etre reunies, la documentation

pour le nouveau Guide climatique suisse a ete

remise ä Timprimerie ä fin 1978. Le nouveau

guide paraitra en allemand au printemps 1979.

La brochure «Klima in der Therapie» a ete distribute

ä l'occasion de divers congres specialises et,

ä la suite d'une campagne d'annonces, diffusee en

Hollande aux personnes qui s'y interess aient.

SPORT

Les dates des principales manifestations sportives

ont ete publiees dans notre calendrier des

manifestations. Nous avons soutenu les efforts d'une

delegation suisse aux Championnats du monde

de curling ä Winnipeg, en la dotant de materiel de

propagande afin d'encourager de nombreux

supporters et amis du curling ä participer aux
Championnats du monde 1979 qui se derouleront ä

Berne. Nous avons de nouveau distribue ä des

«fondeurs» de l'etranger de nombreux exemplai-
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res de la brochure de la Federation suisse de ski

consacree au ski de fond. L'ONST, egalement

actif au sein du comite de 1'Association suisse de

tourisme pedestre, distribue le materiel de propa-

gande de cette communaute. Nous avons egalement

travaille en etroit contact avec de nombreu-

ses associations sportives et distribue leur materiel

de propagande aux personnes qu'il pouvait

interesser.

tiree ä 5000 exemplaires, s'est fort bien ecoulee

surtout en Angleterre et en Amerique.
En outre,' des listes des cours de vacances des

principales villes et des plus importants pays

d'Europe ont ete publiees. Nous avons enfin

accorde la plus vive attention aux renseignements

ecrits et oraux donnes sur des questions specifi-

ques relatives ä l'enseignement.

ENSEIGNEMENT

La nouvelle edition de la brochure «Suisse -
Vacances et cours de langues», tiree ä 25000

exemplaires, qui est distribute dans le monde

entier par nos agences, ainsi que par les legations

et consulats suisses, a paru ä fin janvier.

Un tirage de 35000 exemplaires de la brochure

«Ecoles privees en Suisse» est egalement sorti de

presse au mois de mars. Cette publication en qua-

tre langues contient des indications detaillees

(programmes scolaires, nombre et äge des eleves,

prix, etc.) sur chacun des 400 instituts du pays.

Cet imprime est aussi distribue dans le monde

entier.
Un extrait de la brochure «Ecoles privees en

Suisse», intitule «Boarding and day schools in

Switzerland offering British and / or American

schools curriculum», est surtout destine aux

personnes de langue anglaise. Cette petite brochure,

ART ET CULTURE

Enquete 3000 «La Suisse ä decouvrir»

Grace ä la documentation de base fournie par

«l'enquete 3000» (enquete sur le patrimoine cul-

turel de toutes les quelque 3000 communes du

pays), il nous ete possible de donner par ecrit ou

oralement d'innombrables renseignements cultures.

Les travaux preliminaires pour deux nouvel-

les cartes de ce projet: Emmental / Entlebuch et

le Gros de Vaud, ont ete acheves.

Nous procedons en outre encore ä des enquetes

pour obtenir des informations detaillees sur cer-

taines regions touristiques. Les themes suivants

ont ete abordes jusqu'ä fin 1978: musees origi-

naux, grottes, gorges et cascades en Suisse. La

palette des themes peut naturellement encore etre

elargie. Les renseignements que nous recevrons

serviront ä l'etablissement de listes ou seront

resumes sous forme d'imprimes.
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Concours de sculptures sur neige ä Hoch-Ybrig
Le 3e Concours suisse des sculptures sur neige,
auquel amateurs et professionnels pouvaient par-
ticiper, a eu lieu du 9 au 12 fevrier ä Hoch-Ybrig.
II avait pour theme «Jules Verne - fantasque et
prophete». Notre directeur faisait partie du jury
et l'ONST fit don des prix destines aux gagnants
des deux categories, ä savoir un sejour de quatre
jours au Canada pour participer au Carnaval de
Quebec.

TOURISME SOCIAL

L'interet que nous portons naturellement au tou-
risme social s'est exprime dans l'etroite collaboration

qui n'a cesse de regner entre l'ONST et la
Caisse suisse de voyage. L'ONST participe ä la
propagande de celle-ci et produit continuellement
des imprimes d'information, distribues par ses

agences, dans le domaine du tourisme social et
des jeunes. Nous soulignons, ä cette occasion, les

innombrables possibilites de sejour que la Suisse

touristique peut offrir dans toutes les categories
de prix. L'importante collaboration entre l'ONST
et les Mutualites chretiennes de Belgique (Inter-
soc) retient l'attention en permanence, tant du
siege que de l'agence ä Bruxelles.

TOURISME DE CONGRES

L'ONST a participe seul ou en collaboration
avec la Communaute de travail des villes suisses
de congres et de Swissair aux presentations,
expositions, reunions et workshops suivants:

2-5 mars
Montreux, A STA Board ofDirectors Meeting
Donnant suite ä l'invitation de l'ONST, le conseil
d'administration de l'ASTA, la grande association

faitiere americaine des agences de voyages, a
tenu pour la premiere fois sa seance en Suisse.

L'ASTA compte aujourd'hui quelque 16000
membres dans 120 pays du monde entier. Les
sessions que le conseil d'administration de l'ASTA

tient occasionnellement ä l'etranger doivent
donner l'occasion ä ses membres de se familiari-
ser avec les conditions locales de l'activite profes-
sionnelle et touristique. Celle de Montreux a ete

organisee en etroite collaboration avec l'Office du
tourisme du canton de Vaud, l'Office du tourisme
de Montreux, les CFF, Swissair et TWA. De
nombreux membres profiterent de leur sejour en
Suisse pour faire des voyages avant et apres le

congres dans diverses regions de notre pays.

4-6 avril
Toronto, 8th Annual Canadian Premium / Incentive

Show

91



12-16 aoüt
Boston, 58th American Society of Association

Executives (ASAE) Convention and Exposition

5-7 septembre
Montreux, 3e Marche professionnel du voyage

12-14 septembre
Zurich, Conseil d'administration de l'Association

japonaise d'agents de voyages

48e Congres annuel de l'American Society of
Travel Agents (A STA)
Ce congres tenu ä Acapulco du 15 au 20 octobre

a reuni 5800 professionnels du tourisme venant

de tous les continents; plus de 7000 personnes

s'etaient inscrites, mais leur nombre s'est reduit

en raison d'une greve des aiguilleurs du ciel ä

Mexico. L'ONST y etait represents par son sous-

directeur et les chefs des agences de New York et

de San Francisco. Comme ce congres se tiendra

ä Munich en 1979 et qu'une presence renforcee

de la Suisse semble desirable, nous avons renonce

intentionnellement ä participer ä la Travel Trade

Show.
Bien que de multiples manifestations annexes se

soient deroulees parallelement, la presence de la

Suisse n'a pas passe inaperijue. Une serie d'an-

nonces et la publication de nombreuses photographies

dans le journal du congres - mais surtout
les receptions-raclettes qui sont sans concurrence

- ont attire l'attention des delegues sur la Suisse.

Nous avons pu accueillir plus de 400 invites, ain-

si que le nouveau president et le Comite de l'AS-
TA aux «Swiss Luncheons» organises pendant
deux jours. En outre, la delegation de l'ONST

participa ä diverses manifestations de la European

Travel Commission (ETC).

16-19 octobre
Chicago, Incentive Travel and Meetings Executive

Show

7-12 novembre
28e assemblee annuelle du «Deutscher
Reisebüro-Verband» (DRV), ä Zurich
La Federation allemande des agences de voyages

(DRV) a tenu son assemblee annuelle du 7 au 12

novembre, ä Zurich. L'ONST et l'Office de

tourisme de Zurich se sont charges d'organiser cette

grande manifestation, dont la preparation a mis

le siege central fortement ä contribution, tant sur

le plan personnel que financier. Plus de 60 impri-
mes divers ont dü etre composes, envoyes et dis-

tribues. Cette assemblee connut une participation
record de 1200 membres et se deroula parfaite-

ment. Parmi les points, qui meritent d'etre signa-

les relevons, entre autres, la ceremonie d'ouver-

ture, 1'exposition au Palais des congres, la grande

soiree de l'ONST, les programmes speciaux pour
accompagnateurs, ainsi que l'offre de 11 voyages

apres-congres — auxquels 400 personnes partici-
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perent - dans toutes les regions de la Suisse.

Beneficiant d'un magnifique temps d'arriere-au-

tomne, les participants au congres DVR ont pu
voir la Suisse sous son meilleur jour.
Des agents de renseignements avaient ete mis ä

disposition au Palais des congres d'une part pour
les regions touristiques, d'autre part pour Swissair,

les CFF et l'office de poste special des PTT.
La revue satirique «Nebelspalter» avait publie, ä

cette occasion, un numero special de 148 pages

ayant pour theme «Vacances en Suisse». Ce

numero, distribue aux participants au congres
DRV ainsi qu'ä de nombreuses personnalites en

Allemagne et en Autriche, a ete partout bien

accueilli. II contenait en outre un probleme de

mots croises dont la solution faisait l'objet d'un

concours dote de prix attribues par l'ONST, sous

forme de vacances en Suisse^.

A long terme, l'organisation de cette assemblee

en Suisse peut etre consideree comme un grand
succes. Meme si les agences de voyages alleman-
des ne jouent pas un role important en tant que
«fournisseuses» de clients, leur role d'informatri-
ces est d'autant plus considerable.

21-22 novembre
Londres, Communaute de travail des villes suis-

ses de congres / ONST / Swissair: workshops et

presentations pour les organisateurs de congres

23 novembre
Paris, Communaute de travail des villes suisses

de congres / ONST / Swissair: workshop et
presentation pour les organisateurs de congres
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